
ДОКУМЕНТ S/4149 > 

Письмо представителя Союза Советских Социа­
листических Республик от 16 января 1959 года 
на имя Генерального Секретаря, препровож­
дающее ноту Министерства Иностранных Дел 
СССР от 10 января 1959 гОда, переданную 
посольству Соединенных Штатов Америки 

[Подлинный текст на русском языке] 
[19 января 1959 года] 

Имею честь направить при этом текст ноты 
Министерства Иностранных Дел СССР, передан­
ной 10 января 1959 года посольству Соединен­
ных Штатов Америки в СССР, по вопросу о во­
зобновлении работы Женевского совещания 
экспертов по изучению возможных мер, которые 
могут оказаться полезными для предотвращения 
внезапного нападения, и подготовке доклада 
правительствам по этому вопросу. 

Прошу Вас принять меры к изданию и рас­
пространению указанной ноты в качестве офи­
циального документа Генеральной Ассамблеи и 
Совета Безопасности Организации Объединен­
ных Наций. 

(Подпись) А. СОБОЛЕВ 
Постоянный представитель 

Союза Советских Социалистических Республик 
при Организации Объединенных Наций 

НОТА МИНИСТЕРСТВА ИНОСТРАННЫХ Д Е Л СОЮЗА 
СОВЕТСКИХ СОЦИАЛИСТИЧЕСКИХ РЕСПУБЛИК 
ОТ 10 ЯНВАРЯ 1959 ГОДА, ПЕРЕДАННАЯ ПОСОЛЬ­
СТВУ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ 

1. Министерство Иностранных Дел Союза Со­
ветских Социалистических Республик свидетель­
ствует свое уважение посольству Соединенных 
Штатов Америки и по поручению Советского 
Правительства имеет честь сообщить следую­
щее: 

2. Как известно, с 10 ноября по 18 декабря 
1958 года в Женеве состоялось совещание экс­
пертов, в котором приняли участие от стран 
Варшавского договора делегации Албании, Поль­
ши, Румынии, Советского Союза и Чехослова­
кии; от стран Североатлантического пакта — 
делегации Соединенных Штато!В, Великобрита­
нии, Франции, Канады и Италии с целью выра­
ботки рекомендаций правительствам относитель­
но практически осуществимых уже в настоящее 
время мер по предотвращению внезапного напа­
дения. ' ; 

3. 18 декабря 1958 года по инициативе запад­
ных держав в связи с рождественскими и ново-

' Издан также в качестве документа А/4080. 

годними каникулами это совещание прервало 
свою работу. Правительство СССР считало не­
обходимым не делать перерыва в рабете сове­
щания и продолжить поиски взаимоприемлемых 
решений по рассматриваемому совещанием воп­
росу. Однако оно было вынуждено считаться 
с тем, что западные эксперты не были готовы 
к продолжению переговоров и отказались согла­
ситься с предложенной датой возобновления ра­
боты совещания —5 января 1959 года. Как из­
вестно, между участниками совещания была до­
стигнута договоренность о том, что перерыв в 
работе должен быть по возможности коротким 
и рассмотрение проблемы предотвращения вне­
запного нападения должно быть возобновлено 
в ближайшее время. 

4. Учитывая неотложность проблемы предот­
вращения опасности внезапного нападения, зна­
чение которой не только не уменьшается, а, на­
против, увеличивается с каждым днем, по мне­
нию Советского Правительства, необходимо, 
чтобы совещание возобновило свою работу в са­
мое ближайшее время. Со своей стороны, Совет­
ское Правительство предлагает, чтобы совеща­
ние начало свою работу 15 января 1959 года. 

5. Что касается позиции Советского Союза по 
существу проблемы, то она изложена в декла­
рации Советского Правительства о мерах по 
предотвращению внезапного нападения, внесен­
ной советской делегацией на рассмотрение сове­
щания 28 ноября 1958 года (S14145, приложе­
ние 8), а также в других соответствующих доку­
ментах, указанных в предварительном докладе 
совещания правительствам государств, прини­
мающих в нем участие {S/4145). 

6. Советское Правительство надеется, что 
Правительство США внимательно рассмотрит 
соображения, изложенные в настоящей ноте, и 
даст положительный ответ по вопросу о дате 
возобновления работы совещания. 

7. Аналогичные ноты направляются также 
Правительствам Великобритании, Франции, Ита­
лии и Канады. 

ДОКУМЕНТ S/4151 * 

Письмо представителя Израиля от 26 января 
1959 года на имя Председателя Совета Без­
опасности 

[Подлинный текст на английском языке] 
[27 января 1959 года] 

1. По поручению правительства Израиля 
имею честь обратить Ваше внимание как Пред­
седателя Совета Безопасности на возобновление 

* Включает документ S/4151/Corr.l. 
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вооруженными силами Объединенной Арабской 
Республики агрессии на израильско-сирийской 
границе и просить Вас созвать специальное за­
седание Совета Безопасности для рассмотрения 
этого вопроса. 

2. 23 января 1959 года около 13 час. 50 мин. 
(по местному времени) два пастуха гнали стадо 
из деревни Маале-Хабашан в Галилее на их 
обычное пастбище, находящееся в пределах из­
раильской территории. По их прибытии на ме­
сто сирийские солдаты открыли по ним огонь из 
автоматического оружия. Один из пастухов, 37-
летний Яааков Нир, был убит. Пулеметный огонь 
со стороны сирийских военных позиций мешал 
поискам убитого. С израильской территории от­
ветный огонь не последовал. Граница в этом 
районе ясно обозначена каменным забором дли­
ной около одного километра и в отношении ее 
местоположения не могло возникнуть никаких 
сомнений. 

3. 4 декабря 1958 года я имел честь напра­
вить в Совет Безопасности жалобу от имени мо­
его правительства относительно сирийской агрес­
сии, кульминационным пунктом которой был 
обстрел израильских деревень в Галилее 3 декаб­
ря 1958 года (S14123). Инцидент, имевший место 
3 декабря, также начался с нападения сирийцев 
на израильских пастухов в районе Гонен — Ма­
але-Хабашан, в результате которого один из 
пастухов был убит. 

4. Совет Безопасности рассмотрел эту жалобу 
на своих 841-м и 844-м заседаниях 8 и 15 де­
кабря. 15 декабря на 844-м заседании г-н Яр-
ринг, выступая в качестве Председателя Совета 
Безопасности, резюмируя дисскусию, заявил: 

«Мы полностью сознаем серьезность той 
акции, по поводу которой Израиль подал жа­
лобу» (844-е заседание, пункт 107). 

5. За обстрелом 3 декабря последовали новые 
нападения со стороны Объединенной Арабской 
Республики, нараставшие в своей интенсивности 
в течение двух недель, предшествовавших по­
следнему нападению. 

1) 9 января сирийцы обстреляли пастуха в 
районе Мааян Барух. 

2) 12 января около И час. 30 мин. (по мест­
ному времени) подразделение солдат Объеди­
ненной Арабской Республики (Сирийский рай­
он) проникло на территорию Израиля на глуби­
ну 200 метро'в и открыло пулеметный огонь по 
пастухам и их стадам недалеко от деревни Ша-
мир. После этого нападения сирийское подраз­
деление вернулось на территорию Сирии. Ответ­
ный огонь не последовал. 

3) 13 января в северо-восточной части озера 
Киннерет (Галилейское озеро) сирийцы открыли 
огонь по израильским рыбакам, которые выбира­
ли свои сети. Сирийцы открыли также огонь по 
израильскому полицейскому катеру, подошедше­
му к этому месту. Полицейский катер открыл 

ответный огонь. Все озеро, включая его северо­
восточные берега, находится в пределах изра­
ильской территории. 

4) В этот же день со стороны сирийского во­
енного поста в Муссадийе был открыт огонь по 
израильским рыбакам ьа озере Киннерет. 

5) 13 января сирийосие солдаты, проникшие 
на израильскую территорию к северу от озера 
Киннерет, напали на двух молодых американ­
цев, шедших пешком из Рош-Пинна к реке Иор­
дан. Они были схвачены в 400 метрах к западу 
от реки и силой доставлены на сирийскую тер­
риторию. Их привели на военный пост, где они 
были допрошены сирийскими офицерами, кото­
рые ознакомились с их американскими удосто­
верениями личности. Позднее они были освобож­
дены через представителей Организации Объ­
единенных Наций. 

6) 15 января в 19 час. (по местному времени) 
сирийцы открыли 0Г0Н1) по израильским рыба­
кам на озере Киннерет со стороны Кафер-Ааге-
ба. Израильский полицейский катер открыл от­
ветный огонь. 

7) 15 января в 20 час. 50 мин. (по местному 
времени) сирийцы опя 
огонь по израильским 

ь открыли пулеметный 
Ьыбакам со стороны де­

ревни Муссадийе. Был открыт ответный огонь. 
6. Вышеприведенные инциденты имели место 

за пределами демилитаризованной зоны. После 
каждого из них Израиль представлял жалобы в 
Смешанную комиссию по перемирию. 

7. Жестокое убийство пастуха в Маале-Хаба­
шан и другие предшествовавшие ему акты аг­
рессии представляют собой вопиющее наруше­
ние Общего соглашения о перемирии между 
Израилем и Сирией и Устава Организации Объ­
единенных Наций, угрожающее миру и безопас­
ности. Они носят особенно зловещий характер 
ввиду того, что Совет Безопасности недавно 
рассматривал еще одну израильскую жалобу на 
агрессию Объединенной Арабской Республики. 

8. Правительство Израиля полагает, что, со­
гласно Уставу, долг Организации Объединенных 
Наций состоит в том, чтобы добиться немедлен­
ного прекращения этих актов агрессии. 

(Подпись) Абба ЭБАН 
Постоянный представитель Израиля 

при Организации Объединенных Наций 

ДОКУМЕНТ S/4152 

Письмо представителя Пакистана от 27 января 
1959 года на имя Председателя Совета Без­
опасности 

[Подлинный текст на английском языке] 
[28 января 1959 года] 

1. Имею честь сослаться на письмо постоян­
ного представителя Индии от 15 декабря 
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